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	Das müssen Sie beachten
	Die Arbeitsplatte- Bild 1
	Möbel vorbereiten - Bild 2
	Kochfeld einsetzen und anschließen - Bild 3
	1. Schutzleiter PE (grün/gelb) des Kochfeldes an Erdungsstelle < des Herdes anschrauben.
	2. Kochstellen-Stecker am Herd einstecken. Die Farbe der vorderen Leitung muss mit der Farbkennzeichnung des Aufklebers übereinstimmen. Die Nase N des Steckers muss nach links zeigen.

	Kochfeld befestigen - Bild 4
	Kochfeld ausbauen
	You must note the following
	The work surface - Fig. 1
	Preparing the units - Figure 2
	Fitting and connecting the hob - Fig. 3
	1. Screw the PE conductor (green/yellow) for the hob to the earthing point < of the cooker.
	2. Plug in the hotplate connector on the cooker. The colour of the front cable should match the colour coding on the label. The lug N on the connector must point to the left.

	Securing the hob - Fig. 4
	Removing the appliance
	Consignes à respecter
	Le plan de travail - fig. 1
	Préparation du meuble - fig. 2
	Mettre en place et raccorder la table de cuisson - fig. 3
	1. Visser le conducteur de protection PE (vert/jaune) de la table de cuisson au point de mise à la terre < du four.
	2. Connecter le connecteur des foyers au four. La couleur du fil avant doit correspondre au marquage de couleur de l’autocollant. Le nez N du connecteur doit être orienté vers la gauche.

	Fixer la table de cuisson - fig. 4
	Démontage de la table de cuisson
	Procedere nel modo seguente
	Piani di lavoro: figura 1
	Preparazione del mobile: figura 2
	Montaggio e allacciamento del piano cottura: figura 3
	1. Avvitare il conduttore di terra PE (verde/giallo) del piano cottura al punto di messa a terra < della cucina.
	2. Inserire le prese delle zone di cottura nella cucina. Il colore del cavo anteriore deve corrispondere all'indicazione sull'adesivo. La sporgenza N del connettore deve essere rivolta a sinistra.

	Fissaggio del piano cottura - figura 4
	Smontaggio del piano di cottura
	Hierop dient u te letten
	Het werkblad- Afbeelding 1
	Meubel voorbereiden - Afbeelding 2
	Kookplaat aanbrengen en aansluiten - afbeelding 3
	1. Aardleiding PE (groen/geel) van de kookplaat aan de aardingsplaat < van het fornuis schroeven.
	2. Stekker van de kookzone aansluiten op het fornuis. De kleur van het snoer aan de voorkant dient overeen te komen met de kleuraanduiding van de sticker. De voorkant N van de stekker moet naar links wijzen.

	Kookplaat bevestigen - afbeelding 4
	Uitbouw van de kookplaat
	Overhold følgende anvisninger:
	Bordpladen - figur 1
	Forberedelse af køkkenelement - figur 2
	Sæt kogesektionen på plads, og tilslut den - figur 3
	1. Skru kogesektionens beskyttelsesledning PE (grøn/gul) fast til jordforbindelsen < på komfuret.
	2. Sæt kogezonestikket ind i stikket på komfuret. Farven på den forreste ledning skal svare til farvemarkeringen på mærkaten. Stikkets næse N skal vende mod venstre.

	Montér kogetop - figur 4
	Demontere kogesektion
	Indicações a respeitar
	A bancada- figura 1
	Preparar o móvel - figura 2
	Inserir e ligar a placa de cozinhar - figura 3
	1. Aparafuse o condutor de proteção PE (verde/amarelo) da placa de cozinhar à ligação à terra < do fogão.
	2. Insira a ficha das zonas de cozinhar no fogão. A cor do cabo da frente tem de corresponder à marcação de cor do autocolante. O bico N da ficha tem de ficar virado para a esquerda.

	Fixar a placa de cozinhar - figura 4
	Desmontar a placa de cozinhar
	Lo que se debe tener en cuenta
	La superficie de trabajo- Figura 1
	Preparar los muebles - Figura 2
	Colocar y conectar la placa de cocción: figura 3
	1. Atornillar la toma de tierra PE (verde/amarillo) de la placa de cocción al punto de puesta a tierra < de la cocina.
	2. Conectar el enchufe de la zona de cocción a la cocina. El color del cable delantero debe coincidir con la identificación cromática de la pegatina. El saliente N del enchufe debe apuntar hacia la izquierda.

	Fijación de la placa de cocción: figura 4
	Desmontar la placa de cocción
	Αυτό πρέπει να προσέξετε
	Ο πάγκος εργασίας - Εικ. 1
	Προετοιμασία του ντουλαπιού - Εικ. 2
	Τοποθέτηση και σύνδεση της βάσης εστιών - Εικ.3
	1. Βιδώστε τον αγωγό προστασίας (γείωση) PE (πράσινο/κίτρινο) της βάσης εστιών στο σημείο γείωσης < της κουζίνας.
	2. Συνδέστε φις της εστίας μαγειρέματος στην κουζίνα. Το χρώμα του μπροστινού καλωδίου πρέπει να ταυτίζεται με το χαρακτηριστικό χρώμα τ...

	Στερέωση της βάσης εστιών - Εικ. 4
	Αφαίρεση της βάσης εστιών
	Dette må du være oppmerksom på
	Arbeidsplaten – figur 1
	Klargjøring av kjøkkenelementer – figur 2
	Innsetting og tilkobling av koketoppen – figur 3
	1. Skru koketoppens jordledning PE (grønn/gul) til komfyrens jordingspunkt <.
	2. Koble kokeplatestøpselet til på komfyren. Fargen på den fremre ledningen må stemme overens med fargemerkingen på etiketten. Tappen N på støpselet må peke mot venstre.

	Feste av koketoppen – figur 4
	Demontering av kokesonen
	Viktigt!
	Arbetsytan - bild 1
	Förberedelse av möbel - bild 2
	Insättning och anslutning av spishällen - Bild 3
	1. Skruva fast spishällens skyddsjordledare PE (grön/gul) på spisens jordningspunkt<.
	2. Sätt in kokzonstickkontakten i spisen. Den främre ledningens färg ska stämma överens med färgmärkningen på dekalen. Stickkontaktens klack N ska vara vänd åt vänster.

	Fastsättning av spishällen - Bild 4
	Demontering av hällen
	Ota seuraavat seikat huomioon
	Työtaso - kuva 1
	Kalusteen valmistelu - kuva 2
	Keittotason asentaminen ja liittäminen - kuva 3
	1. Ruuvaa keittotason suojajohdin PE (vihreä/keltainen) keittotason maadoituspisteeseen <.
	2. Kytke lieden keittoalueen pistoke. Etummaisen johdon värin pitää olla yhteneväinen tarran värimerkinnän kanssa. Pistokkeen nokan N pitää näyttää vasemmalle.

	Keittotason kiinnittäminen - kuva 4
	Keittotason irrottaminen
	На что следует обратить внимание
	Столешница – рис. 1
	Подготовка мебели — рис. 2
	Установка и подключение варочной панели – рис. 3
	1. Подсоедините заземляющий провод (желто-зеленый) варочной панели к контакту заземления <плиты.
	2. Подсоедините штекер варочной панели к разъемам плиты. Цвет переднего провода должен совпадать с цветом наклейки. Выступ N штекера долж...

	Закрепление варочной панели – рис. 4
	Демонтаж варочной панели
	Je nutné dodržet tyto pokyny
	Pracovní deska - obrázek 1
	Příprava nábytku - obrázek 2
	Vložte varnou desku a připojte ji - obr. 3
	1. Ochranný vodič PE (zelená/žlutá) varné desky přišroubujte k uzemnění < sporáku.
	2. Konektor varné zóny připojte ke sporáku. Barva předního vedení se musí shodovat s barevným označením nálepky. Výstupek N konektoru musí směřovat doleva.

	Upevnění varné desky - obr. 4
	Demontáž varné desky
	To należy uwzględnić
	Blat roboczy - rys. 1
	Przygotowanie mebli - rys. 2
	Montaż i podłączanie płyty grzejnej - rys. 3
	1. Przymocować przewód uziemiający PE (zielono-żółty) płyty grzewczej śrubą do złącza uziemiającego < kuchenki.
	2. Podłączyć wtyczkę pól grzejnych do kuchenki. Kolor przedniego przewodu musi się zgadzać z oznaczeniem barwnym naklejki. Nosek N wtyczki musi być skierowany w lewo.

	Mocowanie płyty grzewczej - rys. 4
	Demontaż płyty grzejnej
	Dikkat edilecek hususlar
	Çalışma tezgahı - şekil 1
	Mobilyaların hazırlanması - şekil 2
	Ocağın yerleştirilmesi ve bağlanması - Resim 3
	1. Pişirme bölümüne ait topraklama kablosu PE'yi (yeşil/sarı), ocağın topraklama yerine < vidalayınız.
	2. Ocaktaki ocak fişini takınız. Öndeki hattın rengi, etiketteki renk kodlamasıyla uyuşmalıdır. Fişin N ucu sola bakmalıdır.

	Ocağın sabitlenmesi - Resim 4
	Ocağın sökülmesi
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